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Los defectos de material y construcción están cubiertos por una garantía del fabricante de 2 años. El producto debe suministrarse
completo, incluyendo todas las piezas y el comprobante de compra original con la fecha de compra, a efectos de garantía. Un
producto con piezas incompletas o al que le falte el comprobante de compra no tendrá derecho a garantía. El dispositivo se
revisará cuando sea recibido, tras lo cual se decidirá si es necesario reparar o reemplazar el dispositivo.

Con respecto a los dispositivo reparados o reemplazados bajo la garantía, se aplicará el tiempo restante del periodo de garantía
original. Lea atentamente las instrucciones relativas a la instalación, el funcionamiento y el mantenimiento. La garantía no cubre
los daños ocasionados por un uso inadecuado, contaminación o falta de limpieza del dispositivo, rotura de cristales y daños en el
cordón y la pantalla.

Conserve el comprobante de compra en todo momento, ya que, en caso de no disponer de este, no se podrá hacer valer la
garantía. 

Condiciones de la garantía
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Advertencia!
Su signifi  cado es; precaución, información relevante o
consejos/trucos. 

Símbolos de advertencia y/o palabras de señalización 
Los símbolos de advertencia y/o las palabras de señalización que fi  guran a continuación aparecen en estas instrucciones de eso:

Reciclado
El dispositivo no debe desecharse junto con los residuos domésticos convencionales. Debe desecharse en un
punto de recogida ofi  cial, como el Punto Medioambiental (Milieustraat, en los Países Bajos) o en el punto de
venta al comprar un nuevo producto similar. Es aconsejable seguir la normativa vigente en su país con respecto
a la separación de productos/residuos eléctricos y electrónicos. La recogida selectiva y el reciclado son mejores
para el medio ambiente y la salud pública y contribuyen a reducir los residuos.

Precaución
El signifi  cado de esto es una situación que presenta un riesgo. En caso de incumplimiento de las instrucciones 
de seguridad, podrían producirse lesiones corporales de gravedad media o leve y/o daños en el dispositivo o en 
el entorno.

Situación de riesgo debido a radiación UV-C
El signifi  cado de esto es una situación de riesgo ocasionada por radiación UV-C. El incumplimiento de las
instrucciones de seguridad puede provocar lesiones oculares y/o cutáneas graves.

Peligro inminente por descarga eléctrica
Esto signifi  ca que existe peligro de descarga eléctrica. En caso de no seguirse las instrucciones de seguridad,
podrían producirse lesiones graves o mortales y/o daños graves en el dispositivo o en el entorno.

Símbolos y términos

Normativa de la UE
Este dispositivo cumple con la normativa aplicable de la UE.

Ilustración
Esta es una referencia a la ilustración ... correspondiente,
en la página …. de estas instrucciones de uso.



ES

Dibujo técnico 000000-Power-Distributor con Caja de control
Ilustración 1

000000 POWER DISTRIBUTOR 

 Controle box                                         Power distributor

Example 1                                               Example 2
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Caja de control & Power Distributor

Componentes
1 - Botón de enjuague manual
1A - Botón de encendido/apagado
1B - Toma UVC
1C - Toma de la bomba de 
enjuague
1D - Toma de la bomba
1E - Toma del motor
1F - Enchufe de la caja de control
1G - Enchufe del fl otador
1H - Enchufe de protección de la
tapa
1I - Fusible 1
1J - Fusible 2

3 - Botón de encendido/apagado
3A - Enchufe Power Distributor 
toma de pared
3B - Enchufe Power Distributor 
toma para bomba y toma de caja 
de control 1D !
3C - Toma opcional
3D - Toma opcional
3E - Toma opcional
3F - Toma opcional
Las opciones para el enchufe son: 
UVC, bomba de estanque, bomba 
de lavado y motor SPG.

Advertencia!
¡Atención! 3B olo se puede conectar a 1D de 
la Caja de control!

Caja de control Power Distributor
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Conecte el Power Distributor a la Caja de control de los fi ltros de tambor Filtreau 
Excellent:
Véase la ilustración 1

1. Para poner en marcha el Power Distributor, introduzca el enchufe (3B) en la toma de la bomba (1D) de la caja de control. 
(Tenga en cuenta que no debe conectarse a ninguna otra toma de la caja de control). A continuación, introduzca el enchufe 
(3A) en la toma.

2. La caja cuenta con 4 tomas adicionales a las que pueden conectarse bombas de estanque y dispositivos UVC.
3. Si la protección contra funcionamiento en seco de la caja de control está desactivada, se reiniciará al cabo de 30 segundos. 

El Power Distributor también volverá a encenderse.
4. Cuando se activa la protección de enjuague, la caja de control entrará en fallo al cabo de 5 minutos. Es necesario reiniciarlo 

manualmente mediante el botón de encendido/apagado de la caja de control (1A). Tras reiniciarlo, el Power Distributor 
volverá a encenderse.

5. Tan pronto como se retire la tapa del fi ltro, la caja de control se desconectará (protección magnética). Consulte el manual de 
fi ltros de tambor, ilustración 5 (1H). Después de volver a colocar la tapa, el Power Distributor se encenderá de nuevo.

La seguridad es lo primero 
Es importante que lea atentamente todo el 
manual antes de instalar o de hacer uso del 
sistema. En caso de duda, consulte siempre a un 
instalador profesional. 



Dirección:
Ekkersrijt 7418
5692HK Son
Países Bajos

Datos de contacto:
Teléfono: +31(0)499-462929
Correo electrónicol: info@wimaca.nl
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The best solution for water pollution


